Hvori introduceres 

adverbialer, herunder ablativ, præpositionsforbindelser samt ledsætninger. 
Imperfektum som eksempel på tempusdannelse i verberne.

Analyser og oversæt følgende:

Heri pater Marci Juliam videbat.

Videbat, dum Marcus Juliae osculum dabat.

Marcus cum matre et patre in villa magna vivunt.

Hic pater dominus villae est, et itaque servos habet.

Julia quoque in villa Marci vivebat.

Dum Marcus et soror cum patre et matre cenabant, servi familiae in culina erant.

Hic cenabant bene heri; nunc cenant bene hodie.

Servi semper male cenant.

Num cenabas heri?

Servi cenam familiae portabant.

Adverbialer tilføjer oplysninger om tid, sted, måde, årsag mv., men de er ikke en del af sætningens kernestruktur (subjekt-verbal-objekt, cp lektion I).

På latin kan adverbialer have følgende former:

· Enkeltord 
bene = godt, male = skidt, heri = i går, hodie = i dag, cras = i morgen, hic = her, enim = nemlig, quoque = også, nunc = nu. 
Disse bøjes ikke.

· Substantiv i ablativ (se bøjning i lektion I).
imperio = med magt, hoc loco = på dette sted. 
Bemærk at disse oftest oversættes med en præpositionsforbindelse på dansk.

· Præpositionsforbindelse.
  cum puero = sammen med drengen, in fabula = i historien, ad silvam = mod skoven. 

På latin styrer præpositioner enten akkusativ (altså samme kasus som bruges til objektet) eller ablativ. Ordbogen oplyser hvilke der styrer hvad.
· Ledsætning.

 Dum Marcus vivebat … = Mens Marcus levede…

En ledsætning indledes med en konjunktion. 
Verberne bruges i forskellige tider. På latin dannes disse ved at der indføjes et morfem (”en bid”, ofte en stavelse) mellem stammen (ama-) og personendelsen (-s) som blev præsenteret i lektion I.

Her er imperfektum/ præteritum, hvor morfemet er –ba-:

Singularis

1. person

ama-ba-m

vive-ba-m

era-m

2. person

ama-ba.s

vive-ba-s

era-s

3. person

ama-ba-t

vive-ba-t

era-t

Pluralis

1. person

ama-ba-mus

vive-ba-mus

era-mus

2. person

ama-ba-tis

vive-ba-tis

era-tis

3. person

ama-ba-nt

vive-ba-nt

era-nt

Opgave.

Oversæt til latin:

Vi var i villaen i går. Nu er I her. Far og mor spiser med bror og søster. Far og mor spiste søn og datter. Marcus og Julia levede godt på gården, mens slaverne elskede køkkenet. Julia så Julius mens han var i skoven. 
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